
毎日の登下校時、子どもたちの安全・安心を
地域の方が見守っています。2018年からは町
民からのアイデアで見守り隊統一ベストを着
用しています。
Every day, people from the district watch over the children while they 
go and come from school. Since 2018 members of the Child 
Protection Squad wear a uniform vest suggested by town people.

子ども見守り隊
Child Protection Squad

ちびっこ警官 Police Kids

消防団
Fire Company

スコップ一本救命活動
One Scoop Life-saving Activity

安否確認フラッグ
Safety Confirmation Flag

防災キャップ
Emergency Protection Cap

防災訓練　Emergency Drill

町内を5つの管区に分け、94人の団員
が地域防災の要として活躍しています。
The town is divided into 5 sectors and 94 members of 
the fire company act as a wall to prevent disaster.
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安否確認フラッグは、大地震などが発生したとき、その
家屋にいる方の無事を、各地区の方や消防署員など
の救助隊にいち早く知らせる手段として活用していた
だくもの。全世帯に配布しているよ。

When a large-scale earthquake occurs, Safety Confirmation Flags are used to 

swiftly inform each district and the rescue squad of the fire department that 

people at home are safe. They are distributed to all households.

アグピーメモ ［ 安全・安心について ］

まちの安全と安心
阿久比町では地域住民も防災・防犯の
ために取り組み、女性消防団員も活躍。
まち中の人が見守ってくれるから実現で
きる、安全と安心があります。
In Agui Town the regional residents act to prevent disaster and crime. 
Women fire company members are active too. Safety and Security is 
possible because everyone is watching over the town.

Safety and Security of the Town

防犯カメラ
Security Camera
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女性消防団員
Woman Volunteer Fire Department
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